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aAAaywv

YTnpeoieg

1. AyopaoTig

1.1. AyopaoTig
Emionun ovopaoia: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH
Email: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
NouIkA pop@r) ayopaoTr): Anudoia eTmixeipnon TTou TEAEI UTTO TOV EAEYXO APXNG TNG KEVTPIKAG
KuBépvnong
ApaoTnpidéTnTa TNG avaBéTouoas apxng: MeviKEG ONUOCIEG UTTNPETIES

2. Aladikaoia

2.1. Aiadikaoia
TitAog: 10022598-Short-Term Expert Pools to support negotiations and implementation of the
African Continental Free Trade Area (AfCFTA)
Mepiypaen: Background: Although many of the world"s fastest-growing economies are in
Africa, trade among African countries remains limited. The continent mostly exports raw
materials and agricultural products, while it imports machinery, equipment, and food mainly
from outside Africa. The African Continental Free Trade Area (AfCFTA), which is one of the
African Union"s (AU) flagship projects for the implementation of its Agenda 2063, aims to
change this. It is expected that, with the introduction of the free trade zone, intra- African trade
will be 15% to 25% higher by 2040 (UNECA). The AfCFTA agreement has been signed by 54
of the 55 African Union Member States (MS) and became effective under international law in
May 2019. The full implementation of the AfCFTA will lead to a continental single market of
more than 1.4 billion people with an aggregate GDP exceeding USD 2 trillion. Our Approach:
The GIZ implemented project "Support to the African Continental Free Trade Area (AfCFTA)
II" cofinanced by the BMZ and the EU, seeks to improve framework conditions for the
realisation of the AfCFTA and supports the outstanding negotiations and the implementation of
the AfCFTA. For this, the programme supports the African Union, specifically the Department
for Economic Development, Trade, Tourism, Industry, Minerals (ETTIM) and the AfCFTA
Secretariat at the continental level in the coordination of AfCFTA implementation. On the
regional level the programme cooperates with Regional Economic Communities (RECs),
specifically EAC (East African Community), ECOWAS (Economic Community for West African
States) and SADC (South African Development Community, plus additional RECs based on
request). The programme also supports Member States (Ethiopia, Ghana, lvory Coast, Kenya,
Malawi, Rwanda, Tunisia, Zambia, plus additional Member States based on request) by
working with national institutions, like trade ministries and customs, to implement the
agreement. Lastly, the programme works closely with private sector and civil society actors to
increase trade under the AfCFTA. Together with the named partners, the programme covers
interventions across all technical areas of the AfCFTA. The EU co-financed part of the
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programme, the EU Technical Assistance Facility, operates as a multi-partner contribution
agreement between the European Commission, GIZ (lead implementing agency), Expertise
France, and FIAP. A Project Management Unit, which is housed in the AfCFTA Secretariat,
oversees the implementation of the programme and the execution of activities.
AvayvwpIioTIkO diadikaciog: c04c6a9c-00d6-4598-aae1-3cfecf65a3ee

EowTepiko avayvwpioTikd: 10022598

Eidog dladikaoiag: AVOIKTA

H diadikaaia emmiTaxuveral: oxl

21.1. ZKomog
Xapaktipag TnG oupPaong: YTnpeaoieg
Kupia tagivounon (cpv): 79411100 YTrnpeoieg Tapoxng cuuBouAwy o€ BEpata avaTtuéng
ETTIXEIPNMATIKWY dPACTNPIOTATWY
MpdoBeTn Tagivounon (cpv): 79410000 YTrnpeoieg TTAPOXAG ETTIXEIPNUATIKWY CUUBOUAWY Kal
oupBouAwv oe BEuata diaxeipiong

2.1.2. Toétrog ekTéAEONG
Xwpa: Nkava
MpbdoBeTeg TANpoopices: African Union, please see the tender documents.

2.1.4. Tevikég TAnpoopieg
MpboBeTeg TANpoYopics: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYYGYTTOJKRIU# Communication /
questions can only be submitted using GIZ"s eProcurement Tender Platform for the award of
contracts.
Nouikn Bdon:
Odnyia 2014/24/EE
vgv -

2.1.6. Adyol atmrokAgiocpou
Mnyég Twv Adywv atTokAgiopoU: MNpokripuén
MapaBaon UTTOXPEWOEWYV TTOU ATTOPPEOUV OTTO ANIYWS £BVIKOUG AGYyOoug aTTOKAEIOUOU: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
2UppETOXN 0€ eykAnuaTikr opydvwon: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
TPOUOKPATIKA EYKAANOTA ) EYKAAPOTA CUVOEOUEVA PUE TPOPOKPATIKEG BPACTNPIOTNTEG: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
NopigoTroinon e00dwv atro TTAPAVONEG dPACTNPIOTNTES  XPNUATODdOTNON TNG TPOUOKPATIOG:
In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
ATtrarn: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Ala@Bopd: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Maidikr epyacia kal AAEG HOPPEG euTTOPIaG avBpwTTwV: In accordance with §§ 123,124 GWB,
§ 22 LkSG
MapaBaon uttoxpEwong TTou OXETICETAI JE TNV KATABOAN @OpwV: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
MapdaBaon uttoxPEWONG TTOU OXETICETAI PIE TNV KATARBOANR EI0QOPWV KOIVWVIKNG ao@AaAiong: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
MapdaBaon UTTOXPEWOEWV OTOUG TOUEIG TOU TTEPIBAAAOVTIKOU dikaiou: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
MapdaBaon UTTOXPEWOEWV OTOUG TOUEIG TOU KOIVWVIKOU dikaiou: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
MapdaBaon UTTOXPEWOEWV OTOUG TOUEIG TOU £pyaTIKoU dikaiou: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG
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ApepeyyuoTnTa: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Mepiouaiakd oToixeia UTTO avaykaoTiKA dlaxeipion atmd ekkaBapioTh: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG

AvooTOAR eTTIXEIPNUOTIKWY dpacTnplotThTwy: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
KatdoTtaon avaAloyn Tng TTTWXEUoNG, duvAauel TG €BVIKNG vopoBeaiag: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG

20oBapo emTayyeAPaTIkO TTapATTTWHA: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
2UMQWVIEG uE AAAOUG OIKOVOUIKOUG QOPEIG uE OTOXO TN OTPERAWGCN TOU avTaywviopou: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

2UYKPOUGOT CUPQEPOVTWY AOYW TNG CUPUETOXNG Tou 0Tn dladikagia ouvaywng TG oupBaong:
In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

ApeEoN A €UPEON OUPPETOXN OTNV KaTdpTion ThS TTapoucag diadikaciag ouvayng ouupaong: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Mpdwpen AAEN, atTrolnuiwaoelg i AAAeS TTapOuOoIEG KUpWOoeIG: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG

Weudeic dnAwaoelg, atrokpuywn TTANPOQOPIWY, aVIKAVOTNTA TTAPOXAG TWV ATTAITOUNEVWY
eYYPAapwy 1 ANWn TTANPOPOPIWY EUTTIOTEUTIKOU XAPAKTAPA TTOU agopouv TNV TTapouca
diadikaoia: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

5. NapTida

5.1. NapTida: LOT-0001
Tithog: 10022598-Short-Term Expert Pools to support negotiations and implementation of the
African Continental Free Trade Area (AfCFTA)
Mepiypan: The project seeks the services of a consulting firm to provide technical experts
under different short-term expert (STE) pools, which can be deployed flexibly according to the
specific demands of the project. The Contractor will contribute to the implementation of all
BMZ and EU outputs of the project. The overall goal of this assignment is to support the
implementation of the AfCFTA at the continental, regional, and national level by providing
advisory services and capacity building for governmental as well as private sector and civil
society stakeholders. When the need for support to the project"s partners within a particular
thematic area is identified, experts shall be mobilised to provide demand-driven technical
advisory services and/or capacity building to national, regional, and continental government
partners and/or the project itself. The contract is for the provision of pools of qualified STE to
cover a broad range of issues relating to AfCFTA negotiations and implementation in general
and the programme objectives in particular. The services to be provided under the contract
include measures for human capacity development and organisational and technical advice in
the following thematic areas: - Removing barriers to Trade in Goods, Trade in Services and
Digital Trade - Support for further AfCFTA negotiations (among others on Rules of Origin,
Trade in Services) - Support for the ratification of the Phase Il Protocols (Competition Policy,
Intellectual Property Rights, Investment, Digital Trade, Women & Youth in Trade) -
Implementation of AfCFTA regulations at the national and regional levels - Monitor and review
the implementation of AfCFTA Protocols in African Union Member States (AU MS) - Improve
access to trade information to relevant line ministries and to the private sector - Support the
African private sector to trade under AfCFTA rules on the national and regional level - Support
relevant authorities to setup inclusive policies for women & youth traders to participate in trade
under AfCFTA The contractor will identify and manage pools of STE that will assist the
initiatives in the programme"s areas of intervention. While the project operates Africa-wide, it
focuses interventions at national level in 8 countries: Ethiopia, Ghana, Ivory Coast, Kenya,
Malawi, Rwanda, Tunisia, and Zambia. At REC level it focuses at EAC, ECOWAS, and SADC.
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Interventions to additional AU MS and RECs will be implemented based on partner demand.
Across the work packages named below, the contractor is responsible for the following tasks: -
Supporting the GIZ in defining the required expertise to reach the project objectives under the
described outputs - Identifying and proposing suitable experts from the STE pool - Selecting
experts together with the GIZ team - Managing the deployment of experts Expected services
that may be included in the work packages are: - Technical, operational, and strategic policy
advisory services in the thematic areas listed above - Support in developing, drafting and
reviewing reports, studies, analyses, position papers, guidelines, action plans, strategies,
implementation plans, legislation, regulations in the thematic areas listed above. - Research
and analysis, including diagnostic missions to assess implementation efforts of the AfCFTA
protocols, identify obstacles and propose measures to advance implementation. - Facilitation
of private sector participation in policy-making processes, facilitation of dialogue and
coordination between public and private sector actors relevant to AfCFTA negotiations and
implementation - Facilitation of national, regional, and continental workshops and conferences,
including interpretation and translation services and providing expert inputs - Provision of
support services to the project, including on optimising M&E systems, the design of
communication materials, workshop moderation, translation and interpretation services.
Deliverables will mainly be in English or French, but may also be in the other official AU
languages (Arabic, Portuguese, Spanish, Swahili) depending on the context of the activity The
required services are focused, but not limited, on five work packages which are oriented to
different stakeholders: Work package 1: Strengthen the AfCFTA Secretariat"s capacity to
guide and monitor AfCFTA implementation. Work package 2: Strengthen AUC ETTIM"s
capacity to support and monitor the enabling environment for production of goods and services
for African markets. Work package 3: Support the coordination of the AfCFTA implementation
approach among selected RECs (EAC, ECOWAS, and SADC). Work package 4: Support the
domestication and ratification of the AfCFTA Protocols and their Annexes in selected AU MS.
Work package 5: Enable private sector actors to trade under AfCFTA rules on the country and
regional level. Additionally, the contractor is required to support the provision of support
services to the project as well as to partner institutions at the continental, regional and national
level under all the work packages above. This includes communication services, moderation
services, Monitoring & Evaluation support, translation services, and interpretation services.
EowTepiko avayvwpioTikd: 10022598

5.1.1. ZKomog
Xapaktipag TnG oupPBaong: YTnpeaoieg
Kupia tagivounon (cpv): 79411100 YTrnpeoieg Tapoxng cuuBouAwy o€ BEpata avaTtuéng
ETTIXEIPNMATIKWY dPACTNPIOTATWY
MpdoBeTn Tagivounon (cpv): 79410000 YTrnpeaieg TTAPOXAG ETTIXEIPNUATIKWY CUUBOUAWY Kal
oupBouAwyv oe BEuaTa diaxeipiong
EmiAoyég:
Mepiypaen Twv emAoywv: GIZ may optionally commission contract amendments and/or
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender.
For details, please see the terms of reference.

5.1.2. Toémog ekTéAeong

Xwpa: Nkava

MpbdoBeTeg TANpoopics: African Union, please see the tender documents.
5.1.3. EkTIpWpEVN SidpKela

Huepopnvia évapéng: 31/12/2026
Huepopnvia Afgnc diapkelag: 31/03/2028
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5.1.4. Avavéwon
MEyIOTEG AVAVEWODEIG: 2
AMN\eC TTAnpo@opies yia avavewaoelg: GIZ may optionally commission contract amendments and
/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Tlevikég TTAnpoQoOpicg
KaT’ amroKAEIOTIKOTNTA CUMUETOXNA:
Agev TTAPOXWPEITAI CUPHPETOXN.
MpéTTel va ava@EpovTal TO OVOUATA KAl Ta ETTAYYEAUATIKG TTPOCOVTA TOU TTPOCWTTIKOU OTO
oTT0i0 £XEI avaTeDei n eKTEAEON TG oUPPBaONG: Agv aTTaITETal
‘Epyo dnuéoiwv cupBdacewy TTou XpnuatodoTeiTal ev OAw 1 ev Yépel atro Ta Taueia tng EE
H dnuooia cupBacn KAAUTITETAI ATTO TN CUPPWVIa yia TIG dnudoieg ouppdocig (XAZ): val
H ev Aoyw ouppaon civai emTiong KatdAANAn yia TG HIKPES Kal peoaicg emixeipnoeig (MME): vai
MpbdoBeTeg TANpoYopics: #Besonders auch geeignet flr:other-sme# The project is co-financed
by the EU.

5.1.7. Zrpatnyikég dnuooiEg CUNBAOEI
216X0G TWV OTPATNYIKWY dnUoosiwv ocupBacewv: Meiwon Twv TTEPIBAAAOVTIKWY ETTITITWOEWY
Mepiypaon: Please see tender documents.
216X0G TWV OTPATNYIKWY dNUOCiwV CUPBACEWV: EKTTARPWON TwV KOIVWVIKWY OTOXWV
Mepiypaon: Please see tender documents.
Mpoaoéyyion yia TN heiwon Twv TTEPIBAANOVTIKWY EMITITWOEWV: O PETPIAOUOS TNG KAILATIKAG
aAayng, H TpdAnwn kai éAeyxog Tng putravong
MpowBoUuEVOGS KOIVWVIKOG OTOXO0G: IodTNTa TV QUAWY, Aéouca eTTIPEAEID YIa TO avOpwITTIVa
OIKAIWUATA OTIG TTAYKOOMIEG AAUTIBES £Qodlacuou, Eukaipieg atraoxdAnong yio pakpoxpovia
QavEéPYOUG, PEIOVEKTOUVTA ATOouA Kal/f) AToua Pe avartrnpieg, Aikalol 6pol epyaciag

5.1.9. Kpitipia emAoyng
Mnyéc Twv KpiITnpiwv emAoyAc: MNMpokrpuén
KpIthipio: AAANEG OIKOVOUIKEG 1) XPNMOTOOIKOVOUIKEG ATTAITACEIG
Mepiypan) Tou kKpitnpiou emAoyns: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as
stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and
address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in
accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion
pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding
consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kpitpio: Ava@opég o€ KaBopIOPEVES UTTNPETIES

Mepiypan Tou kpitnpiou emAoynig: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference
projects with a minimum commission value of 750,000.00 EUR (net). 2. At least 4 reference
projects in the technical field Regional Economic Integration in Africa and at least 6 reference
projects in Africa in the last 36 months (deadline: date of publication of invitation to tender).

Kpitpio: Méoog €1rio10¢ TCipog
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Meprypar Tou kpitnpiou emmAoyrg: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-
four financial year can be included in case of tenders held within 6 months of end of last
financial year), at least: 4,200,000.00 EUR (net).

Kpitripio: AAANEG OIKOVOIKEG 1) XPNMOTOOIKOVOMIKEG OTTAITACEIG

Mepiypar) Tou kpitnpiou emAoyrg: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem
Angebot; Mittels Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last
three calendar years, at least 20 persons.

5.1.11. "Eyypa@a dnuociwv cupfdocswyv
MAWOOEG OTIG OTTOIEG €ival €TTIONUWG dIaBEoIPa Ta £yypaga NG dnudoiag cupBaong: ayyAka
MpoBeopia aIrhuaTog yia rapoxr TpooBeTwy TTAnpoopiwyv: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) Qpa AvatoAikng Eupwtng, Bepivry wpa Kevtpikhg Eupwting
AieBuvon Twv gyypapwy Tng dnuooiag cuuBaong: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite
/notice/CXTRYYG6YTTOJKROU/documents
Ad hoc diaulog emTikoIvwyviag:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTOJKROU

5.1.12. Opol dnuooiwv cuppBacewv
‘Opol1 uttofBoAng:
HAeKTPOVIKY) UTTOBOAN: YTTOXPEWTIKN
AigBuvon yia uttoBoAn: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTOJKROU
"AWOOEG OTIG OTTOIEG UTTOPOUV VA UTTOBANBOUV 01 TIPOCPOPEG 1 Ol AITHOEIG CUPUETOXNG:
ayyAIKa
HAEKTPOVIKOG KATAAOYOG: Agv ETITPETTETAI
MapaAhayég: Agv eTITPETTETAI
O1 TTPoCPEPOVTEG UTTOPOUV Va UTTORBAAOUV TTEPICTOTEPEG ATTO Hia TIPOCQYOPEG: AEV ETTITPETTETAI
MpoBeouia TTapaAafng Twv Tpoa@opwyv: 17/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Qpa AvaTtoAikng
EupwTtng, Bepivr) wpa KevTpikAg Eupwting
Aldpkela Katd TNV oTToia TTPETTEl va TTAPAMEVEL IoXUouoa n TTpoo@opd: 104 Huépeg
NMAnpo@opieg TTou pITopouV va cUUTTANPWOOUV HeTd TN AREN TG TTpoBecuiag uTToBOANRG

Katd Tn SIAKPITIKA EUXEPEIQ TOU AYOPAOTH, OPICHEVA EyYPAPa OXETIKA PE TOV TTPOCPEPOVTA
TTOU AgiTrouv PtTopoUV va uttoBAnNBoUv apyoTepa.

MpbdoBeTeg TANpoYopics: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.

‘Opol Tng ocuupaong:

H oUuBaon mpétmel va ekTeAEiTal OTO TTAQICIO TTPOYPAUUATWY TTPOCTATEUOPEVNG ATTAOXOANONG:
Oxi

Opol oxeTIKA Pe TNV eKTEAEON TNG oUPPBaonG: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.

HAekTpOVIKN TIMOAOYNON: YTTOXPEWTIKN

Oa xpnoipoTroinBei NAEKTPOVIKNA TTapayyeAia: vai

©a xpnoihoTToIiNBEei NAEKTPOVIKA TTANPWUNR: Vai

5.1.15. Texvikég
Zup@wvia-trAaiolo:
Kauia cupgwyvia-trAaiolo
MAnpo@opieg OXETIKA PE TO SUVAMIKO CUOTNHA AYOPWV:
Kavéva duvapiko ouoTnUa ayopwy
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5.1.16. Mepaitépw TTANpOoPopieg, diauecoAdBnon Kol TTPOCPUYNR
Opyaviopog TTpoo@uyng: Vergabekammern des Bundes
MAnpo@opiec oxeTIKA e TIG TTpoBeoieg eTavetéTaong: According to Article 160, Section 3 of
the German Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not
permissible insofar as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the
procurement rules before submitting the application for review and has not submitted a
complaint to the contracting authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the
period pursuant to Article 134, Section 2 remains unaffected; 2. complaints of infringements of
procurement rules that are evident in the tender notice are not submitted to the contracting
authority at the latest by the expiry of the deadline for the application or by the deadline for the
submission of bids, specified in the tender notice; 3. complaints of infringements of
procurement rules that first become evident in the tender documents are not submitted to the
contracting authority at the latest by the expiry of the deadline for application or by the
deadline for the submission of bids; 4. more than 15 calendar days have expired since receipt
of notification from the contracting authority that it is unwilling to redress the complaint.
Sentence 1 does not apply in the case of an application to determine the invalidity of the
contract in accordance with Article 135, Section 1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2
remains unaffected. Textvorlage erstellen/auswahlen/bearbeiten
Opyaviopog TTapoxns TTPOCOETWY TTANPOPOPIWV OXETIKA PE TN diadikagia dnuoaiwv
oupBdoewv: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Opyaviopog mapaAaBnic airioewy cuppetoxns: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Opyaviopoi

8.1. ORG-0001
Emionun ovouaoia: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
ApIBudc karaxwpliong: 993-80072-52
Taxudpouikr diguBuvon: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
M6ANn: Eschborn
TaxudpouIKOS KwdIKAG: 65760
Ymrodiaipeon xwpag (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Xwpa: Mepuavia
Email: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
TnAépwvo: +49 40 460 63 6175
HAekTpovikr) dieuBuvon: https://www.giz.de
P6Ao1 autoU Tou opyavicuou:
AyopaoTAg
Opyaviopog TTapoxns TTPOCOETWY TTANPOPOPIWYV OXETIKA PE TN diadikaoia dnuociwv
ouppBacewv
Opyaviopog TTapaAaBig AITACEWY CUPPETOXAS

8.1. ORG-0002
Emionun ovopacia: Vergabekammern des Bundes
ApIBudg karaxwpiong: 022894990
Taxudpouikr) dicuBuvon: Kaiser-Friedrich-Stralie 16
M6An: Bonn
TaxudpouIKOG KwdIKag: 53113
YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
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Xwpa: Meppavia

Email: vk@bundeskartellamt.bund.de

TnAépwvo: +49 2289499-0

Qag: +49 2289499-163

HAexTpovikr dieuBuvon: https://www.bundeskartellamt.de
PéAo1 autoU Tou opyaviouou:

Opyaviopog TTPOcPUYNG

8.1. ORG-0003
Etrionun ovopaaia: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
ApiBudg kataxwpiong: 0204:994-DOEVD-83
M6An: Bonn
TaxudpouIkog Kwdikag: 53119
Ymodiaipeon xwpag (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Xwpa: Mepuavia
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
TnAépwvo: +49228996100
P6Aol autoU Tou opyaviouou:
TED eSender

10. ANy
H ékdoon Tng TTponyoUPEVNG TTPOKAPUENG TTPETTEI VA TPOTTOTTOINOEI

e88caba7-38e7-49ea-ae50-910cb98d55d8-01
KUpiog Adyog TnG aAAayng

Evnuepwpéveg TAnpo@opicg
Meprypaen

Amendment of the ToR.

10.1. AAAayn
AvayvwpioTiké Turipatos: PROCEDURE
Mepiypaen Twv aAaywyv: Editorial errors in the ToR have been corrected.
Ta éyypaga TnG dnuociag cuupaong Tpotrotroindnkav oTig: 19/08/2026

MAnpo@opisg TpokApUENg

AvayvwpIioTIKO/Ekdoaon TTpokrpuéng: 71caf3ea-7947-4110-90ef-86fcac2c151a - 01

Eidog evrutTou: Alaywviopog

Eidog mrpokApunc: Mpoknipugn cupBaong 3 cluuBacng Trapaxwpenong — TUTTOTTOINUEVO
KaBeoTWG

YTroe€idog mmpokApuéng: 16

Huepopnvia atmooToAng Tng Tpoknpuéng: 19/08/2026 17:37:10 (UTC+02:00) Qpa AvatoAiKig
Eupwtng, Bepivr) wpa KevtpikAg Eupwting

MAWooEeg OTIG OTToiEG dIATIBETAI ETTIONUA N TTAOPOUCA TTPOKAPUEN: ayyAIKA

ApIBud¢c dnpoaicuong Tng TTpoknRpugns: 580157-2026

ApiBudg Teuxoug EE S: 161/2026
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Huepopnvia dnuooicuong: 21/08/2026
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